
Volume 28  – Issue 10                              Parshas Mikeitz-Chanuka-Rosh Chodesh Teves 5786 – W‰PwT WLSK ÂL JQM ÂP

  
  A publication dedicated to Harbotzas Torah 

 
Zmanim for TBwTBwTBwTBw    

Wesley Hills, NY 

4:11   -                          TWRN TQLDH 
4:29  -                                                    HEYQw 
8:51  -                                            A‰M w‰QZ 
9:35   -                                         A‰RG w‰QZ 
10:21  -                                HLYPT IMZ FWS 
4:30   -                                            HEYQw 
5:17*      -                            OYBKWKH TAC 
5:43   -                                                  72 TAC 

* Based on Emergence of 3 Stars  

Times courtesy of MyZmanim.com 

Now You Know! 
This week, we take three Sifrei Torah 
out of the Ark. One for Mikeitz, one 

for the Chanuka reading of the 
Nesi’im, and one for Rosh Chodesh. 

Though we could have used the same 
Torah for both Chanuka and Rosh 

Chodesh, since they are close to each 
other, it is considered disrespectful to 
make the tzibbur wait. Therefore, we 
take out a third Torah. 

Many say that on such a day, it is an 

auspicious time to daven. This is a 
wide-spread segula, though its origins 
are not so clear. 

There is a posuk which says the gates 

of the “inner chamber” are closed all 
week, but open on Shabbos and Rosh 
Chodesh. Since this week is both, that 

implies an even greater opportunity 
for prayers to ascend to Hashem’s 
inner sanctum. 

Whenever the ark is open is an 
auspicious time to daven, and since 

we take out three Torahs, the ark is 
open longer, giving us more time to 
pray. This may be part of the source. 

Regardless, one should take the 

opportunity to daven when the three 
Torahs are taken out, and, enhanced 
by the spiritual light of Chanuka, the 

tefilos should be very powerful! 

Of course, when you thank Hashem, 
you should immediately ask for more. 
On this holiday of hallel and hoda’ah, 

say “Thank You, Hashem!” then go 
ahead and ask for the gifts you need. 

Thought of the week: 

Never judge a man’s 
actions until you know his 
motives. 

(U:AM TYwARB) „.OWYH RYKZM YNA YAUX TA RMAL HERP TA OYQwMH Rs RBDYW‰ 
“The wine steward spoke to Pharaoh, saying, “My sins I recall today.”” (Beraishis 41:9) 

With Pharaoh’s dream wreaking havoc in the royal court, and none of the soothsayers or 
interpreters able to calm him, the wine steward finally steps up. He makes a declaration 
before Pharaoh: “I regret having to recall my sins, but when Pharaoh got angry at his 
servants and put us in jail, there was an Ivri slave boy who interpreted our dreams.” 

There are a number of unusual things in this verse. First of all, the use of the word 
“Vayedaber,” he spoke, which is harsher than the word “Vayomer,” he said. Then the word 
‘es’ Paroh, meaning “with” instead of the word ‘el’ meaning “to” Pharoah.  

And which sins was he recalling? All he said was that Pharaoh got mad, which at this point 
is almost insulting and a sin in its own right. Some explain the sin he referred to was his 
failure to step forward immediately, when Pharaoh was in pain, and inform him about Yosef 
and his ability to interpret dreams.  

We’d like to offer an approach based on a Rashi in last week’s parsha, Parshas Vayeishev. 
There, the Masoretic text shows two dots over the letters aleph and taf, making up the word 
‘es,’ when the brothers went to pasture the flocks. Rashi says the dots indicate their main 
goal was not for the benefit of the sheep, but to indulge themselves.  

Taking a cue from this, we can explain the use of the word ‘es’ here (instead of ‘el’) to 
indicate that the wine steward was not as interested in easing Pharaoh’s mind, as in using 
this as an opportunity to get ahead in his career. In this light, the rest of it falls into place.  

When he spoke up, it was with authority so Pharaoh would heed his words. Couched in 
false humility, that the recollection of his past slights against Pharaoh caused him personal 
mortification and discomfort to Pharaoh, along with the intimation that he was forced to do 
this unthinkable act out of concern for Pharaoh’s present pain, the wine steward speaks.  

He downplays Yosef’s stature so it seems like this is a last-ditch effort to help the Egyptian 
monarch, while also whitewashing his own failure to repay kindness with kindness by not 
remembering Yosef when he himself was freed. He even recalls Pharoah’s seemingly 
baseless anger in a way that sounds genuine but is carefully crafted to make Pharaoh 
regret having been so hasty in how he treated this clearly loyal servant. For us looking at 
this piece of theater with the clue from the word ‘es,’ it’s almost laughably transparent.  

We now see the self-centeredness of the butler and recognize how crude and base this 
behavior was. But this is not how a Jew acts. The Macabees fought a war they couldn’t win 
for a cause they couldn’t ignore. They were truly concerned with the “honor of the King,” 
Hashem, and could not remain silent. To paraphrase our mother Leah, “See the difference 
between my children and the children of other nations.” They focus on themselves, while 
we focus on our King. 

Thomas Mann was a German writer, known for his novels, essays, short stories, and social 
commentary. He was awarded the Nobel Prize for Literature in 1929. One day, another 
writer met him and began fawning over him. 

“Oh!” exclaimed the fellow author. “Herr Mann! Compared to your work, my work is nothing. 
It is mere scratching pen on paper. Compared to your genius I am but a mere hack!” Mann 
smiled and humbly nodded his appreciation. 

When the person walked away, Mann turned to a companion and commented, “He 
shouldn’t make himself so small… he’s not that big.” 
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This issue sponsored l’illui nishmas 

R’ Raphael Shraga Feivel ben 
Menachem Shalom Chaim Zev z”l 

Mr. Philip Halbfinger ob”m 

Of KGH and Cedarhurst. 

Yahrtzeit 6 Teves 
  

He built a world of chesed and selflessly 

shared his gifts with that world. 
 

It takes so little effort 

to do so much for 

others. 

Print, e-mail, and share Migdal Ohr 
with others.  You’ll be glad you did.  

E-mail ‘Subscribe’ to 

info@JewishSpeechWriter.com 

 

 


